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 ��!�– Niso povsod samo rekordi,
in medtem ko je obisk sejmišča včeraj
razveselil organizatorje knjižnega sej-
ma (bilo nas je več kot petdeset tisoč!),
so Japonci žalostno ugotavljali, da je
pri njih prodaja knjig v minulih de-
setletjih upadla za kar dvajset od-
stotkov. Nedavna izdaja novega pre-
voda Bratov Karamazovih je bila zato
prej neverjetna izjema kot trend: Do-
stojevskega je v letu dni kupilo kar
300.000 ljudi. Založniki seveda besno
iščejo ključ prodajnega uspeha, a ta se
zdi elektronske narave: Japonska je
edina dežela, kjer prodaja elektron-
skih knjig in zmogljivih telefonov, pre-
ko katerih je mogoče brati tudi ro-
mane, strmo narašča. Lepo. Halo, Do-
stojevski tukaj, torej?

Prihodnje leto bo častna gostja sej-
ma Turčija, ki je svoje načrte pred-
stavila včeraj. Gre za nedvomno ob-
sežen projekt, ki ga države gostje
običajno začnejo že s pomladnim

nastopom na leipziškem knjižnem
sejmu in ga nato razširijo v Fran-
kfurtu. Morda je le vtis, a zdi se, da je
direktor sejma Boos, ko je govoril o
tem, kako mora država temeljito raz-
misliti o tem, kako naj predstavi svojo
kulturo, Turkom skušal med vrsticami
položiti na srce, da si po letošnjem
katalonskem faux pasu prav nič ne
želi še turškega prihodnje leto, da naj
ga torej ne kronajo s kakšnimi prehu-
dim fundamentalizmom.

"���	�!	������#��$��%�������
V hotelu Frankfurter Hof so v četrtek
zvečer Dragu Jančarju za zbirko v
nemščino prevedenih esejev Brioni in
drugi zapiski podelili esejistično na-
grado Jean Améry.

Nagrada nosi privzeto ime človeka,
ki se je rodil kot avstrijski Žid, se kot
pisec in filozof frankfurtske šole an-
gažiral že pred vojno, se po njenem
izbruhu pridružil belgijskemu odpor-
niškemu gibanju, bil ujet in izkusil
najstrašnejše. Po vojni se je odrekel

imenu in državi, ki ga je izdala, ter v
Belgiji pisal eseje o glasbi, najstnikih
in literaturi, dokler ni leta 1966 izdal
prve in edine knjige o Auschwitzu z
naslovom Jenseits von Schuld und
Sühne (Onstran krivde in pokore).
Četudi ga je prav ta knjižica, skrajno
lucidna in neusmiljeno ostra analiza
žrtve holokavsta, proslavila in so vsi
od njega pričakovali več pisanja o
taborišču, se te teme nikoli več ni
dotaknil. Menil je, da postala »tržni
fenomen, sovražen intelektu«. Leta
1978 je naredil samomor.

Améryjeva žena je po njegovi smrti
ustanovila nagrado za »razsvetljensko
esejistiko«, kot jo je na četrtkovi po-
delitvi označil avtor Jančarjevega lau-
datia Hermann Wallmann, za tisto
pisanje, ki kritično analizira sodobna
dogajanja. Po nekajletnem premoru
so jo po zaslugi avstrijskega pisatelja
Roberta Menasseja znova začeli bie-
nalno podeljevati leta 2000.

V četrtek je pri založbi Fischer izšlo
še eno delo z Jančarjevim besedilom,
in sicer zbornik, v katerem so avtorji
nekdanje Jugoslavije podali pogled na
dogodke 90. let. Poleg Jančarja Slo-
venijo s svojim besedilom zastopa še
Meta Krese. Jančarjev frankfurtski
krog se je sklenil včeraj, ko so mu
prostor namenili tudi na slovenski
stojnici, kjer je s svojim prevajalcem,
Klausom Detlevom Olofom, prebiral
iz nagrajene zbirke in romana Ka -
tarina, pav in jezuit, ki je tudi pravkar
izšla v nemščini pri založbi Folio. No,
dali so mu prostor, ne pa tudi mi-
krofona, zato smo v vsesplošnem hru-
pu gledali le nemi film. Ali to pomeni,
da so mu znova vzeli glas, da bo znova
disident par excellence?
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���()�����– »To je predstava, ki govori
o nas, o naših mitih in o Slovencih kot
narodu, in v tem smislu se nepo-
sredno dotika tudi današnje politične
situacije,« je pred jutrišnjo premiero
drame Mateja Bora Raztrganci/Učen -
ci in učitelji napovedal režiser te upri-
zoritve Sebastijan Horvat. Ta »par-
tizanska učna igra«, ki velja za morda
najbolj priljubljeno besedilo parti-
zanske dramatike, bo v koprodukciji
Mestnega gledališča Ptuj, E. P. I. cen-
tra in Cankarjevega doma ponovno
uprizorjena po približno treh dese-
tletjih, na odru Linhartove dvorane pa
bo, kot pojasnjuje Horvat, poskušala
odgovoriti tudi na vprašanje o tem, ali
ima politično gledališče v današnjem
času sploh še kakšno moč.

»Razlog, da smo se lotili te igre, ki je
vzorčen primer agitacijskega teatra, je

prav v tem, da je tako odkrito ide-
ološka,« pravi Horvat. »Primežu ide-
ologije se seveda ne more povsem
izviti nobeno umetniško delo, toda v
nasprotju s sodobno umetnostjo, ki
se pretvarja, da s tem nima težav,
Raztrganci igrajo z odprtimi kartami.«
V sodobnem svetu vlada prepričanje,
da je z ideologijami konec, da utopija
ni več mogoča, da živimo v najbo-
ljšem in edinem možnem svetu glo-
balnega kapitalizma, ugotavlja reži-
ser. »Zaradi tega se upor po eni strani
ne spodobi več, po drugi pa naj niti ne
bi imel smisla. Še več, vrednote, za
katere so se bili ljudje nekoč pripra-
vljeni boriti in umreti, so danes po-
nižane v navadne floskule, njihovo
mesto je zdaj zavzela korist – nekaj je
vredno le, če se izplača.« Po njegovem
gre v Raztrgancih prav za soočenje teh
dveh nasprotnih pogledov, pragma-
tične logike, ki meri le na dobiček, in
logike upora, ki je pripravljeno na

žrtvovanje za neke vrednote. »Kon-
tekst, ki se vzpostavlja ob tem be-
sedilu, je zatorej precej širši od nje-
gove neposredne vsebine in preko
njega se ta predstava izrazito dotika
naše sedanjosti,« je prepričan Hor-
va t .

Podobno meni Rene Maurin, di-
rektor Mestnega gledališča Ptuj, ka-
terega dvorana je trenutno v prenovi –
kar je bil tudi eden od razlogov za
»gostujočo« premiero . »Raztrganci se
ukvarjajo s temami, ki so za slovensko
družbo izredno pomembne in v mar-
sičem bolj aktualne od teh, ki se jih
lotevajo sodobne drame,« zatrjuje
Maur in.

Predstavo, ki je uvrščena tudi v
abonma Amelia, bodo v Cankarjevem
domu ponovili še enkrat v začetku
novembra, nato pa se bo preselila na
Ptuj in morda še na nekatere druge
slovenske odre.
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���()�����– Zadnji dan festivala Me s t o
žensk se bo začel s projekcijo Anima-
tekinega izbora animiranih filmov za
otroke in odrasle, med katerimi poseb-
no izstopa film mlade indijske avtorice
Gitanjali Rao Natisnjena mavrica
(Printed Rainbow, 2006).

Gitanjali Rao (1972) je nase opozorila
že s prvencem, eksperimentalnim krat-
kometražnim animiranim filmom
Ora n g e (2002), za katerega je prejela
številne nagrade in priznanja. Kar se
tiče animacije, zase pravi, da je samouk
in da se je največ naučila skozi delo ter
od svojih vzornikov, med katere šteje
tudi evropska velikana animacije Jer-
zyja Kucio in Jiøíja Trnko. Vizualni nav-
dih za svoje zgodbe najde tako v in-
dijskem tradicionalnem slikarstvu kot
pri evropskih slikarjih, med katerimi
omenja predvsem Klimta in Chagalla.
Vpliv zadnjega oziroma njegovih letečih
figur pa je očiten tudi v nekaterih sce-
nah filma Natisnjena mavrica, kjer av-
torica s podobnimi prijemi ustvarja
vzdušje sanjskega in fantazijskega.

Skozi zgodbo ostarele gospe, ki hrani
in sproti dopolnjuje zbirko škatlic za
vžigalice, ki s svojimi miniaturnimi ilus-
tracijami dajejo iztočnice za najbolj ne-
navadna fantazijska popotovanja in ji-
ma odpirajo izhod iz tihega dolgčasa
realnosti, se avtorica navezuje na ra-
zlične reference, ki presegajo okvire ene
same kulture in na tak način poudari
nepredvidljivost, neulovljivost in neo-
mejenost sveta domišljije. Vsaka ška-
tlica za vžigalice s svojo ilustracijo po-
nudi novo iztočnico in, kot je to mo-
goče, edinole po logiki sanjskega se
zgodbe brez zapletov prelivajo ena v

drugo. Pripoved vključuje tudi vzho-
dnjaške filozofije o življenju in ponov-
nem rojstvu, meditacije o bivanju in
bitju, ki pripeljejo junakinjo do ugo-
tovitve, da lahko vsakdo zase najde har-
monijo, vendar ne nujno tukaj in zdaj.
Tako stara gospa ne preseneti, ko se
nekega dne odloči ostati v svetu do-
mišljije in tako imenovanemu realne-
mu svetu z udobnega gugalnika po-
maha v slovo.

Glede na to, da je Natisnjena ma-
vrica, naslov je film dobil po motivu z
zadnje škatlice za vžigalice, ki jo izbere
stara gospa, brez dialoga, je pripoved
strukturirana skozi natančno podajanje
vizualnih elementov. Realnost je nari-
sana v sivih odtenkih, pointilistično
izrisani detajli pa pomagajo ustvarjati
atmosfero hladu, odtujenosti in nepo-
polnosti, kar ustvarja antipod barvite-
mu, nikoli dokončnemu svetu domiš-
ljije. Temu se prilagaja tudi glasba, saj je
v tem svetu mogoče slišati le praske-
tanje dežnih kapelj in hrup z ulice, kar
dela preostalo tišino v filmu še bolj po-
vedno. Različne dimenzije prostora in
časa ter njihove menjave so v filmu
poudarjene tudi z natančno izrisanimi
detajli in spreminjajočimi se barvami,
ki s svojimi simbolnimi pomeni ustva-
rijo vsakič drugačno atmosfero. Tako se
med drugim spreminja tudi barva oble-
ke, ki jo nosi gospa; v fantazijskem svetu
postane njena obleka rdeča, to pa je v
Indiji barva življenja in praznovanja. In
prav ta občutek praznovanja življenja in
volje do življenja je tisti, ki prepriča.
Glavni šarm filma je namreč v tem, da se
na humoren način in z veliko mero
človeške topline ukvarja s temo minlj-
ivosti ter uspe iz tega ustvariti slikovito
meditacijo o življenju, o živosti.
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���()�����– Predzadnji dan 10. festivala
slovenskega filma, ko so se v tekmo-
valnem programu zvrstili že skoraj vsi
filmi – z izjemo Djurićevega Lj u b e ze n ,
traktor in rock'n'roll, ki bo morda na
sporedu danes, če bo umaknjena za-
časna prepoved javnega predvajanja –
je že mogoče reči, da je med njimi več
dobrih kot slabih. Lahko bi celo rekel,
da obstaja vrh festivala, ki ga ses-
tavljajo Petelinji zajtrk Marka Nabeš-
nika, Otroci s Petrička Mirana Zupa-
niča in E strellita Metoda Pevca.

Začetek Estrellite malo spominja na
Mo d ro Krzystofa Kieslowskega, toda
indici, ki jih odkrije violinistova vdova
Dora Fabiani, odpeljejo film v smer, ki
se ji pozna scenaristični dotik Abdu -
laha Sidrana. Estrellita je ime ime-
nitne violine, ki bi obležala kot dra-
gocena Fabianijeva zapuščina, če se
ne bi iz lepega meščanskega stano-
vanja preselila v ljubljansko barako
neke bosanske družine. Dora Fabiani
je namreč odkrila, da je imel njen
pokojni mož dvojno življenje, vendar
ne ljubezensko, ampak glasbeno: kot
priznani izvajalec klasične glasbe je
včasih rad zaigral tudi sevdalinko v
nekem lokalu ob Ljubljanici, kjer je
igral violino tudi 12- ali 13-letni fant
Amir. Po tem odkritju postane E strel-
lita film o dveh ženskah: o Dori Fa-
biani, ki kot »slovenska dobra vila«
podari violino Amirjevi materi ter po-
skrbi za glasbeno izobraževanje na-

darjenega dečka, in o Amirjevi materi,
ki zaradi te podarjene violine postane
sveta grešnica. Fabijanijev sin Julijan je
ljubitelj povsem drugačne glasbe, tak-
šne, ki namesto glasbenih inštrumen-
tov uporablja računalnik, in bi očetovo
violino rad prodal, toda ob pogledu na
Amirjevo mater se domisli odplačila v
obliki spolnih uslug, na katere Amir-
jeva mati pristane, da bi rešila sinovo
glasbeno kariero; a to je spet mogoče
le tako, da obenem izgubi moža.

Pevčeva Estrrellita je film emocio-
nalne inteligence, ki ga odlikuje tako
režija kot igra protagonistov: Silve Ču-
šin kot Dore Fabiani, ki poskrbi, da gre
možev instrument v prave, čeprav tuje
roke, Medihe Musilović kot požrtvo-
valne Amirjeve matere, Senada Bašića
kot Amirjevega očeta, ki mu preostane
samo spomin na nekdanjo ženino lju-
bezen, solze za sinom in pot v ne-
znano, mladega Makedonca Ma rk a
Kova č e v i k a , ki se je za vlogo Amirja
moral naučiti dveh jezikov in igranja
na violino, in Tadeja Trohe kot ci-
ničnega Julijana. Estrellita je kot otož-
na pesem, tako natančno odmerjena,
da bi gledalec najrajši obsedel v kinu.

Ženskemu liku je namenjena tudi
Instalacija ljubezni Maje Weiss, toda
na tako sovražno porogljiv način, da si
tega ni zasluži niti tako abotna slo-
venska mladoburžujka, kot je ta, ki jo
igra Bernarda Oman. Sicer pa bi vso to
Instalacijo ljubezni težko opisali kako
drugače kot zmeden in bedast porog
samemu filmu.
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